
Брови Аурдиса нахмурились при словах Саэлдира.

"(Ты что-то знаешь?)" спросил Аурдис.

Саэлдир вздохнул. "(Да. Я знаю кое-что, связанное с тем, что ты нашел)".

"(Что это? Скажи мне!)"

"Расслабься. Я расскажу тебе", - сказал Саэлдир. Саэлдир был немного удивлен, услышав тон
Аурдиса, который был немного резким.

"Во-первых, ты знаешь, что это за храм Озынк?" начал Саэлдир.

"Я знаю только, что это был старый храм, который превратился в руины. Я также слышал, что
мы - те, кто разрушил храм", - ответил Аурдис.

"Я буду краток, потому что уже поздно и я очень устал", - сказал Саэлдир.

Саэлдир снова начал копать землю своей магией. Убирая часть земли, чтобы углубить
существующую яму в эту братскую могилу.

"Значит, храм использовался приверженцем Бога Хаоса по имени Озинк, Повелителя
Паутины", - сказал Саэлдир.

"Легенда гласит, что он - владыка путей, соединяющих порталы с темными и скрытыми
местами. Места, которые мы не можем найти, как бы ни старались)".

Сердцебиение Аурдиса участилось, когда он услышал объяснение Саэлдира.

"(Значит... Ластон пользовался помощью этого бога?)" спросил Аурдис обеспокоенным тоном.

"Как я и говорил, это маловероятно", - сказал Саэлдир.

"Существование этого бога даже не доказано. Я нигде не могу найти никаких записей о его
существовании)".

"(Но...)"

"(Да. Я знаю)", - сказал Саэлдир. "(Один из способов призвать этого бога - кровь трех разных
рас.)"



"(Это значит, что есть большая вероятность того, что Ластон сумел вызвать этого Бога и
сбежал с его помощью!)" Голос Аурдиса начал звучать беспокойно.

"(Мы не можем сразу же делать такой вывод. Ты знаешь, что Ластон умен. Он может
использовать эти знаки, чтобы отвлечь нас", - сказал Саэлдир спокойным тоном.

Услышав слова Саэлдира, Аурдис тоже немного успокоилась.

Ластон умен. Поэтому существовала вероятность, что он все спланировал.

Он решил бежать в храм Озинка не только потому, что тот находился неподалеку. Но и для
того, чтобы связать свой побег с богом Озинком.

Таким образом, их внимание можно отвлечь поиском следов истины о местонахождении Бога
Озинка. И это даст ему больше времени, чтобы скрыться.

Но что, если окажется, что существование Бога Озинка - правда? И Ластон просил его о
помощи в побеге?

В конце концов, у Бога есть последователи, которые делают для него храмы.

Однако, возможно, именно этого и хотел Ластон. Он знал, что то, что он делает, действительно
приведет к путанице.

Таким образом, им будет трудно понять, какой путь выбрать, чтобы поймать его.

"(Тогда что же нам теперь делать?)" спросила Аурдис, так как она уже была слишком глубоко в
замешательстве.

Ее разум был слишком затуманен, чтобы думать о чем-то прямо сейчас.

"(Сейчас мы должны сначала очистить дворец)", - сказал Саэлдир спокойным тоном.

"Ты не думаешь, что мы должны преследовать Ластона?"

"Подумай об этом", - сказал Саэлдир. "Если ты посмотришь, в каком состоянии мы сейчас
находимся, то поймешь, что мы не в состоянии участвовать в какой-либо погоне".

Аурдис замолчала. Через несколько мгновений она пришла в себя.

"Ты прав", - сказал Аурдис.



"Ты можешь отдохнуть."

"Нет. Я помогу тебе".

После этого Аурдис и Саэлдир вместе работали над уборкой дворца.

Аурдис и Саэлдир на время забыли о своей усталости и боли и занялись своими
индивидуальными обязанностями, чтобы дворец выглядел немного лучше.
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После этого Аурдис и Саэлдир намеревались навести порядок во дворце. Чтобы все стало как
прежде.

~~~

Билли вскочил на ноги, услышав шипение Портала. Он грубо вытер упавшую слюну и повернул
голову.

Он увидел Эренда, выходящего из Портала.

"КУДА ТЫ, МАТЬ ТВОЮ, ЗАПРОПАСТИЛСЯ!"

Билли тут же громко выругался, как только увидел появление Эренда.

Эренд поморщился. "Извини. Я попал в неожиданную ситуацию".

Билли вздохнул и решил простить его.

"Ты встретил призрака?" в шутку спросил Эренд.

"Я встретил кое-что похуже, пока ждал тебя несколько часов", - ответил Билли.

"И что же?"

"Голод. Ты заставил меня ждать здесь, как идиота, пока я не умру с голоду". Билли посмотрел
на Эренда. Как будто голодать для него было тяжким грехом.

Эренд фыркнул. "Пойдем ко мне домой".



Билли кивнул, зная, что это означает, что он будет есть в доме Эренда и наслаждаться вкусной
стряпней матери Эренда.

Они вдвоем вышли из старой, темной и шаткой фабрики.

Свет от фонарика Билли освещал тихий уголок улицы Трущоб.

Ночью этот уголок трущоб становится очень темным местом. Ни один фонарь не был включен,
хотя вокруг было несколько ламп.

Все потому, что жители трущоб не хотят тратить электричество на освещение этого
заброшенного уголка трущоб.

Действительно, на этой стороне нет ни одного жилого дома, поэтому никто не пострадал.

Свет освещает только внутреннюю часть домов. Улицы за пределами домов освещались только
лунным светом - если он есть.

Эренд пригласил Билли поужинать у него дома, и Билли от всей души обрадовался.

С самого детства Билли часто ужинал у него дома. Он всегда хвалил стряпню своей матери,
поэтому Эренд разрешал ему есть здесь.

Его мать была женщиной, которая любила, когда ее стряпню хвалили, и на протяжении всего
ужина Билли хвалил стряпню матери каждый раз, когда она попадала ему в рот.

~~~

Как только наступает следующий день, Эренд и Билли договариваются посетить кладбище, где
похоронены жертвы войны.

Отвезя Арти в школу на служебной машине, они сразу же отправились на кладбище.
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Поскольку это был не выходной день, они предполагали, что никто не придет убирать могилы.

Однако они увидели человека, который задумчиво сидел в беседке и курил сигарету.

Человек сидел с большим и прямым телом. Таким образом, он был похож на хранителя этого
кладбища.



"Доброе утро, лейтенант".

одновременно поприветствовали Эренд и Билли.

~~~
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